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  Lesen Sie die Bedienungsanleitung in jedem Fall durch.

Die Bedienperson muss zur Gewährleistung der sicheren Handhabung die Bedienungsan-
leitung lesen und verstehen. Auch Bedienpersonal mit Erfahrung mit dem Gerät müssen die 
Bedienungsanleitung lesen und verstehen.
Unzureichend informiertes Bedienpersonal kann sich und andere Personen durch unsach-
gemäßen Gebrauch lebensgefährlich gefährden. Bewahren Sie die Bedienungsanleitung in  
greifbarer Nähe auf. 
Das Bedienungs-, Wartungs- und Reinigungspersonal muss die Bedienungsanleitung lesen. 
Falls das Gerät an Dritte weitergegeben wird, händigen Sie die Bedienungsanleitung eben-
falls aus.

Lieferumfang

Neueste technische Änderungen können von den hier beschriebenen Erläuterungen und 
zeichnerischen Darstellungen abweichen.

Im Lieferumfang sind enthalten:
•	 1x Vertes Profi Grill FD5-G3-01 oder FD5-G4-01
•	 1x Bedienungsanleitung
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Verwenden Sie den Grill, nachfolgend „das Gerät“ genannt, bestimmungsgemäß.
Die Betriebssicherheit des Gerätes ist nur bei bestimmungsgemäßer Verwendung entspre-
chend der Angaben in der Bedienungsanleitung gewährleistet. Jede über die bestimmungs-
gemäße Verwendung hinausgehende, andersartige Verwendung des Gerätes gilt als nicht 
bestimmungsgemäß.

Verwenden Sie das Gerät ausschließlich zum Grillen von Fleisch, Fisch oder Gemüse.

Vorhersehbare Fehlanwendung
Niemals das Gerät zum Erwärmen von lebensmittelfremden Materialien und brennbaren 
Flüssigkeiten verwenden. Verwenden Sie niemals das Gerät zum Aufheizen von Räumen.

Technische Änderungen am Produkt im Rahmen der Verbesserung der Bedienungseigen-
schaften und der Weiterentwicklung behalten wir uns vor. Sollten Sie Ersatzteile benötigen, 
verwenden Sie ausschließlich Originalersatzteile! 

Bestimmungsgemäße Verwendung
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Wichtige sicherheits- und gerätetechnische Hinweise sind in dieser Bedienungsanleitung 
durch Zeichen gekennzeichnet. Befolgen Sie die Hinweise, um Personen- und Sachschäden 
zu vermeiden.

Warnhinweise
	 Dieses Zeichen macht auf unmittelbar drohende Gefahr auf-

merksam, die zu schweren Körperverletzungen oder zum Tod 
führt.

	 Dieses Zeichen kennzeichnet gefährliche Situationen, die zu 
schweren Körperverletzungen oder zum Tod führen können.

	 Dieses Zeichen kennzeichnet gefährliche Situationen, die  
zu leichten Verletzungen führen oder Beschädigung, Fehlfunk-
tionen und Zerstörung des Gerätes zur Folge haben können.

	 Warnung vor allgemeiner Gefahr. 

	 Warnung vor heißen Oberflächen.

	 Warnung vor gefährlicher elektrischer Spannung.

Symbole und Abbildungen

	 Bitte lesen!  
Lesen Sie vor der Benutzung die Bedienungsanleitung.

 	 Tipp! Dieses Symbol hebt Tipps und Informationen hervor,  
die für eine effiziente und störungsfreie Bedienung des  
Gerätes zu beachten sind.

Zeichenerklärung
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	 Beachten Sie die Sicherheits-und Warnhinweise auf dem Gerät und 
leisten Sie den Hinweisen Folge!. Neben den Hinweisen in dieser Be-
dienungsanleitung müssen die allgemeinen Sicherheits-, und Unfallver-
hütungsvorschriften des Gesetzgebers berücksichtigt werden.

Allgemein 
•	 Verwenden Sie das Gerät, Zubehör und Werkzeuge entsprechend diesen Anwei-

sungen. Berücksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedingungen und die auszuführende 
Tätigkeit. Der Gebrauch des Gerätes für andere als die vorgesehenen Anwendungen 
kann zu gefährlichen Situationen führen.

•	 Als erstes Bedienpersonal lassen Sie sich von einer Fachkraft einweisen. Kinder und 
Jugendliche unter 18 Jahren dürfen das Gerät nicht verwenden. Wird ein/e Jugend-
liche/r über 16 Jahren von einer Fachkraft unter Aufsicht ausgebildet, ist er/sie von 
dem Verbot ausgenommen. Verleihen oder geben Sie das Gerät ausschließlich 
an Personen, die mit seiner Handhabung vertraut sind. Liefern Sie die Bedienungs-
anleitung mit aus. Das Bedienpersonal ist gegenüber Dritten verantwortlich. Halten 
Sie andere Personen und Haustiere während der Benutzung des Geräts fern. Durch 
Ablenkung können Sie die Kontrolle über das Gerät verlieren.

•	 Ändern Sie niemals das Gerät und dessen Bedienungs- und Sicherheitseinrichtungen 
oder machen Sie niemals die Bedienungs- und Sicherheitseinrichtungen unbrauchbar. 
Geräteänderungen und Änderungen an den Bedienungs- und Sicherheitseinrichtun-
gen gefährdet Ihre Sicherheit und kann Geräteschaden verursachen.

•	 Seien Sie aufmerksam und führen Sie alle Arbeiten ruhig und umsichtig durch. Arbei-
ten Sie niemals wenn Sie müde sind oder unter Einfluss von Alkohol, Drogen, Medika-
menten oder anderen Substanzen, die sie sensorisch einschränken können stehen. 
Achten Sie besonders zum Ende der Arbeitszeit auf Ihre Verfassung. Ein Moment der 
Unachtsamkeit beim Gebrauch des Gerätes kann zu schweren Verletzungen führen.

•	 Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber. Räumen Sie den Arbeitsplatz von Hindernis-
sen frei. Achten Sie auf ausreichende Belichtung des Arbeitsplatzes. Unaufgeräumte 
und schlecht ausgeleuchtete Arbeitsplätze erhöhen das Risiko von Verletzungen.

•	 Das Gerät niemals in der Nähe brennbarer Materialien oder explosionsfähiger Gase 
eingesetzt werden. Brand und Explosionsgefahr!

•	 Das Gerät vor jeder Verwendung auf äußerlich erkennbare, augenfällige Mängel 
überprüfen.

•	 Lassen Sie niemals das Gerät während des Betriebs unbeaufsichtigt und halten Sie 

Sicherheitshinweise
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Kinder und Haustiere vom Gerät fern.
•	 Falls das Gerät Anzeichen einer Funktionsstörung oder eines Defekts zeigt, sofort von 

der Stromversorgung trennen. 
•	 Tragen Sie im Umgang mit dem Gerät niemals Schmuck wie Ringe, Krawatten, Ketten 

oder Uhren etc. 
•	 Tragen Sie geeignete Schutzkleidung und Schutzhandschuhe sowie rutschfestes 

Schuhwerk. Verwenden Sie isolierende Ofenhandschuhe oder Handschuhe zum 
Schutz vor heißen Oberflächen oder Spritzern.

•	 Verwenden Sie langstielige Grillbesteckteile und Topflappen, um Verbrennungen und 
Spritzer zu vermeiden.

•	 Niemals mit Wasser löschen! Stromschlaggefahr!
•	 Stellen Sie niemals brennbare Gegenstände und Materialen in und auf oder in die 

Nähe des Gerätes. 
•	 Sollte ein Brand entstehen, von der Stromversorgung trennen. 
•	 Halten Sie die Lüftungsöffnungen im Gehäuse frei und frei von Verschmutzungen.
•	 Das Gerät entwickelt während des Betriebes heiße Oberflächen. Körper fernhalten!
•	 Niemals brennendes Fett mit Wasser löschen! Löschen Sie den Brand mit einem CO2 

Feuerlöscher oder feuerfesten Decken. Halten Sie immer in der Nähe des Gerätes 
einen CO2 Feuerlöscher bereit. 

Elektrische Sicherheitshinweise
•	 Falls Sie doch mit dem Gerät im Freien arbeiten müssen, verwenden Sie nur Verlänge-

rungskabel, die für den Außenbereich geeignet sind. Diese Maßnahme verringert das 
Risiko eines elektrischen Schlages.

•	 Vermeiden Sie den Kontakt mit geerdeten Teilen wie Rohre, Heizkörper, Herde und 
Kühlmöbel. Es besteht ein erhöhtes Risiko durch elektrischen Schlag, wenn Ihr Körper 
geerdet ist.

•	 Niemals das Netzkabel zweckentfremden, um das Gerät zu tragen, aufzuhängen 
oder um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie das Kabel fern von 
Hitze, Öl, scharfen Kanten oder sich bewegenden Geräteteilen. Niemals das Kabel 
unter dem Gerät einklemmen, knicken, quetschen oder verknoten. Rollen Sie das 
Kabel immer vollständig aus. Tauchen Sie niemals das Netzkabel in Wasser oder 
andere Flüssigkeiten. Beschädigte, nasse oder verwickelte Kabel erhöhen das Risiko 
eines elektrischen Schlages. 
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•	 Niemals das Gerät Regen, Schnee, Nässe und Feuchtigkeit aussetzen. Benutzen Sie 
das Gerät ausschließlich, wenn alle Anschlüsse trocken und sicher sind. Ein Eindrin-
gen von Wasser in und an das Gerät erhöht das Risiko eines elektrischen Schlages. 
Das Gerät ist nicht spülmaschinengeeignet.

•	 Der Anschlussstecker des Gerätes muss in die Steckdose passen. Der Stecker darf in 
keiner Weise verändert werden. Verwenden Sie keine Adapterstecker und Mehrfach-
steckdosen. 

•	 Das Gerät nur über einen Fehlerstrom- Schutzschalter anschließen (FI-Schutzschal-
ter). Besitzt Ihr Stromanschluss keinen Fehlerstromschutzschalter, muss das Gerät über 
einen PRCD Schutzschalter betrieben werden! Verwenden Sie niemals beschädigte 
oder defekte Steckdosen. Unveränderte Stecker und passende, fehlerfreie Steckdo-
sen verringern das Risiko eines elektrischen Schlages.

•	 Beachten Sie die Netzspannung! Die Angaben der Stromquelle müssen mit den An-
gaben des Typenschildes des Geräts übereinstimmen.

Ziehen Sie den Netzstecker:
•	 während der Wartung
•	 wenn Sie das Gerät nicht benutzen
•	 bevor Sie das Gerät reinigen
•	 vor jedem Transport
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•	 Entfernen Sie vor der dem Aufstellen das gesamte Verpackungsmaterial, insbesondere 
die Folien an den Außenflächen, vollständig vom Gerät. Halten Sie Kinder vom Ver-
packungsmaterial fern!

•	 Falls Sie die Verpackung entsorgen, beachten Sie die in Ihrem Land geltenden  
Vorschriften. 

•	 Führen Sie wiederverwertbare Verpackungsmaterialien dem Recycling zu.
•	 Bitte prüfen Sie, ob das Gerät und das Zubehör vollständig sind. 
•	 Falls Teile fehlen, nehmen Sie Kontakt mit unserem Kundenservice auf.
•	 Halten Sie hierfür bitte Angaben über Kundennummer, Belegnummer 

und Auftragsnummer bereit.

	  Bewahren Sie die Verpackung Ihres Gerätes auf. Sie benötigen die Verpackung even-
tuell zur Lagerung während der Gewährleistung.  
Im Fall von Schäden wenden Sie sich an unseren Kundenservice.

Auch bei Einhaltung aller einschlägigen Sicherheitsbestimmungen und der vom Hersteller 
genannten bestimmungsgemäßen Verwendung, kann es aufgrund der durch den Verwen-
dungszweck bestimmten Konstruktion zu Risiken kommen. 

Sofern Sicherheitshinweise, die Bestimmungsgemäße Verwendung und alle in der Bedie-
nungsanleitung beschriebenen Anleitungen eingehalten werden, können Risiken minimiert 
werden. 

Restrisiken manifestieren sich durch:
•	 Ölspritzer gegen den Körper und Gesicht während des Betriebes
•	 Verbrennungen des Körpers an heißen Oberflächen des Geräts.

Nach der Lieferung

Restrisiken
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Gerät aufstellen
Innerhalb des Arbeitsbereiches ist der Bedienende gegenüber Dritten verantwortlich. 
•	 Halten Sie ihren Arbeitsplatz stets ordentlich und sauber. 
•	 Halten Sie Kinder und Haustiere vom Gerät fern.
•	 Stellen Sie einen optimal ausgeleuchteten Arbeitsplatz her. 
•	 Stellen Sie das Gerät ausschließlich in gut durchlüfteten Bereichen auf. 
•	 Stellen Sie das Gerät  nach Möglichkeit unter einer Dunstabzugshaube auf. 
•	 Stellen Sie da Gerät stabil-, dreh- und kippsicher auf. 
•	 Stellen Sie das Gerät auf eine ebene, plane und feuerfeste Fläche. 
•	 Stellen Sie das Gerät ausschließlich auf eine, das Gerätegewicht ausreichend tragen-

de Fläche. 
•	 Stellen Sie das Gerät auf, dass Seitenwände und Rückseite einen Abstand von min-

destens 50 cm zu anderen Flächen haben. Das vermeidet Wärmestau.
•	 Die Umgebungstemperatur darf 45 °C  nicht überschreiten und die Luftfeuchte muss 

von unter 85% betragen. 
•	 Nie unter brennbare Oberflächen aufstellen. 
•	 Halten Sie eventuelle Lüftungsschlitze frei. 
•	 Vermeiden Sie einen Standortwechsel während des Betriebes.
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Abbildung 1 zeigt FD5-G3-01 und Abbildung 2 zeigt FD5-G4-01 mit ihren Funktions- 
und Bedienelementen.

Gerätebeschreibung

Abb.1

Abb.2
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Legende Abbildung 1 und 2

1.	 Füße

2.	 Ölauffangschale

3.	 Heizplatte

4.	 Gehäuse

5.	 Temperaturregler

6.	 grünes Kontrolllicht

Nicht abgebildet auf Abbildung 1 und 2

7.	 Netzkabel
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Inbetriebnahme

Installation-Erstinbetriebnahme

Das Gerät kann bei unsachgemäßem Installation, Erstinbetriebnahme und Aufstellen Verlet-
zungen verursachen! Vor der Installation, Daten des örtlichen Stromnetzes mit technischen 
Angaben des Gerätes vergleichen (siehe Typenschild). Gerät nur bei Übereinstimmung an-
schließen lassen! Vergewissern Sie sich vor dem Betrieb, dass alle Teile fest sitzen und dass 
das Gerät in funktionsfähigem Zustand ist.

•	 Reinigen Sie das Gerät vor der Inbetriebnahme.
•	 Entfernen Sie jegliche, aus der Produktion, noch vorhandene Ölrückstände. Siehe 

auch Reinigung und Pflege, S.15 ff.
•	 Fetten Sie die Heizplatte mit etwas ungesalzenem Speiseöl ein.
•	 Schließen Sie das Gerät mit dem Netzstecker an den Stromkreis an.

EIN
•	 Drehen Sie den Temperaturregler  im Uhrzeigersinn auf die gewünschte Temperatur.
•	 Das Kontrolllicht leuchtet auf. Das jeweilige Heizelement beginnt zu heizen.

  Ist die gewünschte Temperatur erreicht, schaltet das Thermostat automatisch ab. Das 
Heizelement hört auf zu arbeiten. Das Kontrolllicht schaltet ab. Sinkt die Temperatur 
unter die gewünschte Temperatur, beginnt das Thermostat wieder zu arbeiten. Das 
Heizelement heizt wieder. Das Kontrolllicht leuchtet auf.

  Wünschen Sie eine kontinuierliche Erwärmung des Geräts, stellen Sie den Regler auf 
Maximum.

•	 Hat die Heizplatte die gewünschte Temperatur erreicht, legen Sie das Grillgut auf die 
Heizplatte. Das Grillgut wird gegart.

AUS
•	 Ist das Grillgut gegart, entnehmen Sie das Grillgut mit langstieligem Grillbesteck.



15DE V. 1.0

  Das Gerät bedarf nur geringer Wartung.

•	 Drehen Sie den Temperaturregler auf 0.
•	 Schieben Sie restliche Öl-und Fettrückstände in Richtung Ölauffang.
•	 Warten Sie bis sich das Gerät abgekühlt hat.
•	 Trennen Sie das Gerät vom Stromkreis durch Ziehen des Netzsteckers.

Wartung

Elektrischer Schlag droht. Niemals das Gehäuse selbst öffnen! Alle Wartungs-
aufgaben von einer qualifizierten Fachkraft durchführen lassen! Netzstecker 
ziehen!

Verbrennungen der Gliedmaßen drohen. Niemals mit ungeschützten Händen 
noch heiße Bereiche anfassen! Lassen Sie das Gerät vor Wartungsarbeiten ab-
kühlen! Schutzhandschuhe tragen!

•	 Lassen Sie die Metallbeschläge des Gehäuses nach zwei Jahren, im jährlichen Inter-
vall, überprüfen und festziehen.

Reinigung und Pflege

Elektrischer Schlag droht. Stellen Sie den Ein/Ausschalter auf AUS. Trennen 
Sie das Gerät vom Stromkreis durch Ziehen des Netzsteckers. Reinigungs- und  
Pflegearbeiten ausschließlich nach der Unterbrechung der Stromzufuhr durch-
führen!

Verbrennungen der Gliedmaßen drohen. Niemals mit ungeschützten Händen 
noch heiße Bereiche anfassen! Lassen Sie das Gerät vor Reinigungsarbeiten ab-
kühlen! Schutzhandschuhe tragen!
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Allgemein
•	 Reinigen und pflegen Sie das Gehäuse vor und nach jedem Betrieb mit einem nebel-

feuchten Tuch.
•	 Verwenden Sie ein neutrales Reinigungsmittel.

Reinigung und Pflege Heizplatte

Vermeiden Sie das Gerät  mit scharfkantigen, metallenen Gegenständen zu rei-
nigen. Die Oberflächen des Gerätes könnten zerkratzen.

•	 Reinigen und pflegen Sie die Heizplatte vor und nach jedem Gebrauch.
•	 Reinigen Sie die Heizplatte mit einem neutralen Reinigungsmittel und einem nebel-

feuchten Tuch.
•	 Wischen Sie die Heizplatte mit einem feuchten Tuch ab.
•	 Versiegeln Sie die Oberfläche mit ungesalzenem Speiseöl. 
•	 Reiben Sie das Öl mit Küchenkrepp in die Platte ein.

Ölauffangschale reinigen
•	 Reinigen Sie die Ölauffangschale nach jedem Betriebstag.
•	 Ziehen Sie die Ölauffangschale vorsichtig in Richtung Front des Gerätes heraus.
•	 Kippen Sie die Ölreste in einen geeigneten Behälter.
•	 Reinigen Sie die Ölauffangschale gründlich mit einem neutralen Reinigungsmittel und 

feuchtem Tuch.
•	 Spülen Sie die Ölauffangschale mit lauwarmen Wasser ab.
•	 Lassen Sie die Ölauffangschale abtrocknen.
•	 Setzen Sie die Ölauffangschale wieder ein.

  Bei starker Verschmutzung der Heizplatte, verwenden Sie  einen speziellen Grillme-
tallschaber, um die groben Reste in Richtung Ölauffang  zu schieben.
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Transport und Lagerung

•	 Transportieren Sie das Gerät in der mitgelieferten Verpackung.
•	 Vermeiden Sie Erschütterungen.
•	 Niemals das Gerät kopfüber transportieren.

Gerät nur unter folgenden Bedingungen lagern:
•	  nicht im Freien aufbewahren
•	  trocken und staubfrei aufbewahren
•	  keinem aggressiven Staub und Regen aussetzen
•	  vor Sonneneinstrahlung schützen
•	  nicht kopfüber aufbewahren
•	  mechanische Erschütterungen vermeiden
•	  bei längerer Lagerung (> 3 Monate) regelmäßig allgemeinen Zustand aller Teile und 

der Verpackung kontrollieren. Wenn erforderlich - erneuern! 

  Bewahren Sie die Verpackung Ihres Geräts auf. Sie benötigen die Verpackung  
eventuell zur Lagerung während der Gewährleistung.  
Im Fall von Geräteschäden wenden Sie sich an unseren Kundenservice
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            Fehler                         Mögliche Ursache                           Lösung           

•	 Gerät heizt nicht.

1.	 Netzspannung fehlt.

2.	 Anschlussleitung 
defekt.

1.	 Leitungen überprüfen.

2.	 Überprüfen lassen 
bzw. erneuern 
(Elektrofachkraft).

•	 Gerät heizt auf, 
und schaltet evtl. 
automatisch ab.

1.	 Verlängerungskabel 
zu lang oder zu kleiner 
Querschnitt. 
 
 

2.	 Steckdose zu weit vom 
Hauptanschluss und zu 
kleiner Querschnitt der 
Anschlussleitung.

1.	 Verlängerungskabel 
mindestens 1,5 mm² 
bei maximal 25 m 
Länge. 
 

2.	 kürzeres Kabel 
Querschnitt mindestens 
2,5 mm

Tabelle 1

Fehlersuche
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                MODELL                                      FD5-G3-01                        FD5-G4-01

Abmessungen (L x B x H) 326x 200x286mm 405x300x286mm

Netzspannung 220V/50Hz 220V/50Hz 

Leistung 1400W 1700W

Maße der Heizplatte 318x270mm 400x270mm

Dicke der Heizplatte 3mm 3mm

Oberfläche der Heizplatte glatt glatt

Temperaturregler 
 (Ein/Ausschalter)

1 Stück 1Stück

Netzkabel mit Netzstecker 1 Stück 1Stück

Nettogewicht 7kg 8,46kg

Entsorgung

Entsorgen Sie Ihr altes Gerät am Ende seiner Lebensdauer entsprechend den nationalen 
Bestimmungen. Für die Entsorgung des Gerätes, beachten Sie die in Ihrem Land und in 
Ihrer Kommune geltenden Vorschriften.

Machen Sie Ihr Altgerät vor der Entsorgung unbrauchbar, um Missbrauch und 
die damit verbundenen Gefahren auszuschließen. Trennen Sie das Gerät von 
der Netzversorgung und entfernen Sie das Netzkabel vom Gerät.

	 Entsorgen Sie niemals das Gerät im Hausmüll. Über 90% des Gerätes 
besteht aus Metall. Führen Sie Ihr Altgerät dem Recycling zu.

Technische Daten

Tabelle 2
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Beliebte Ersatzteile finden Sie unter folgendem Link auf unserer Website in der
Kategorie „Ersatzteile“ unter: 

https://www.rocket-tools.de/Ersatzteile/?mpn=FD5-G3-01
oder
https://www.rocket-tools.de/Ersatzteile/?mpn=FD5-G4-01

Alle Angaben und Hinweise in dieser Bedienungsanleitung wurden unter Berücksichtigung 
der geltenden Vorschriften und nach aktuellen technischen Entwicklungsstandes sowie 
unserer langjährigen Erkenntnisse und Erfahrungen zusammengestellt. 
Die Übersetzungen der Bedienungsanleitung wurden nach bestem Wissen erstellt.
Vertes räumt gemäß den gesetzlichen Vorschriften, eine Gewährleistung von 24 Monaten 
ab Kaufdatum ein. 
Für Gewährleistungsansprüche ist der Kaufbeleg zwingend erforderlich. 
Für Geräte, deren Seriennummer verfälscht, verändert oder entfernt wurden, übernimmt 
Vertes keine Gewährleistung.

Gewährleistungsansprüche bestehen nicht bei:

◊	 Schäden durch unsachgemäßen Gebrauch,
◊	 Schäden, aufgrund von Fremdeinwirkung,Verschleißteilen.

Bei Rückfragen wenden Sie sich an den Rocket-Tools Kundenservice.  
Halten Sie hierfür bitte Angaben über Artikelbezeichnung, Kundennummer und 
Rechnungsnummer bereit.

Ersatzteile

Gewährleistung
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Rocket-Tools GmbH 
Kurfürstendamm 170 
10707 Berlin

Email: service@rocket-tools.de 
Website: www.rocket-tools.de

Service
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Hiermit erklären wir,
Rocket Tools GmbH
Kurfürstendamm 170 
10707 Berlin,

dass die nachfolgend bezeichneten Geräte aufgrund ihrer Konzipierung und Bauart 
sowie in der von uns in Verkehr gebrachten Ausführungen den einschlägigen, 
grundlegenden Sicherheits- und Gesundheitsanforderungen der EG-Richtlinien 
entsprechen. Bei einer nicht mit uns abgestimmter Änderung der Geräte verliert diese 
Erklärung ihre Gültigkeit.

Bezeichnung der Geräte: FD5-G3-01
FD5-G4-01

Einschlägige EG-Richtlinien: 2014/35/EU
2014/30/EU

Angewandte Normen: EN 62233:2008-11
EN 61000-3-3:2008

Ort, Datum:     Berlin, 18.11.2020

Angaben zum Unterzeichner:	

Andreas Hebestreit
	  Geschäftsführer

EU- Konformitätserklärung
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Notizen
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Always read the operating instructions carefully.

The operator must read and understand the operating instructions to ensure safe handling.
Even operating personnel with experience with the device must read and understand the 
operating instructions.
Inadequately informed operating personnel can endanger themselves and other persons 
through improper use.Keep the user manual in reach.
The operating, maintenance and cleaning personnel must read the user manual.
If the device is passed on to a third party, also hand over the operating instructions.

Scope of delivery

The latest technical changes may differ from the explanations and drawings described here.

Included in delivery:
•	 1x Vertes Professional Grill FD5-G3-01 or FD5-G4-01
•	 1x user manual
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Use the grill, hereinafter called "the device", for its intended use.
The operational safety of the device is only guaranteed if it is used as intended in accordan-
ce with the information in the operating instructions.Any other use of the device beyond the 
intended use is considered to be improper use.

Only use the device for grilling meat, fish or vegetables.

Predictable misuse
Never use the device to heat non-foodstuff materials and flammable liquids. Never use the 
device to heat up rooms.

We reserve the right to make technical changes to the product in the course of improving 
operating characteristics and further development.If you need spare parts, only use original 
spare parts!

Intended use
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Important safety and technical information in these operating instructions is indicated by 
symbols.Follow the instructions to avoid personal injury and property damage.

Warning symbols
	 This symbol draws attention to an imminent danger that could 

lead to serious physical injury or death.

	 This symbol indicates dangerous situations which can lead to 
serious physical injury or death.

	 This symbol indicates dangerous situations which can lead to 
minor injuries or damage, malfunctions and destruction of the 
device.

	 Warning of general danger.

	 Warning of hot surfaces.

	 Warning of dangerous electrical voltage.

Symbols and illustrations

	 Please read!Read the operating instructions before use.

 	 Tip!This symbol highlights tips and information that must be 
observed for efficient and trouble-free operation of the de-
vice.

Explanation of symbols
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	 Observe the safety and warning notices on the device and follow the 
instructions!In addition to the instructions in this user manual, the general 
safety, hygiene and accident prevention regulations of the legislator 
must be followed.

In general
•	 Use the device, equipment and tools according to these instructions.Take into account 

the working conditions and the job to be performed.Using the device for applications 
other than those intended can lead to dangerous situations.

•	 You are the first operating personnel to be instructed by a specialist.Children and 
adolescents under the age of 18 are not allowed to use the device.If a young person 
over the age of 16 is trained by a specialist under supervision, he or she is exemp-
ted from the ban.Only lend or give the device to persons who are familiar with its 
operation.Please include the user manual in the delivery.The operating personnel is 
responsible to third parties.Keep other people and pets away while using the device.
Distraction can cause you to lose control of the device.

•	 Never modify the device and its operating and safety mechanisms or render the 
operating and safety mechanisms unusable.Changes to the device and changes to 
the operating and safety equipment endanger your safety and can cause damage to 
the device.

•	 Be attentive and carry out all work calmly and carefully.Never work when you are ti-
red or under the influence of alcohol, drugs, medications or other substances that may 
restrict your senses.Pay particular attention to your constitution at the end of working 
hours.A moment of carelessness when using the device can lead to serious injuries.

•	 Keep your work area clean.Clear the workplace of obstacles.Ensure that the workpla-
ce is adequately lighted.Untidy and poorly lit workplaces increase the risk of injury.

•	 The device must not be used near flammable materials or explosive gases.Fire and 
explosion hazard!

•	 Before each use, check the device for externally visible, obvious defects.
•	  Never leave the device unattended during operation and keep children and pets 

away from the device.
•	 If the device shows signs of malfunction or defect, disconnect it from the power supply 

immediately.
•	 Never wear jewellery such as rings, chains, ties or watches etc. when using the 

device.

Safety instructions
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•	 Wear suitable protective clothing, protective gloves and non-slip footwear.Use insula-
ting oven gloves or mittens to protect against hot surfaces or splashes.

•	 Use long-stemmed barbecue utensils and potholders to avoid burns and splashes.
•	 Never extinguish with water!Risk of electric shock!
•	 Never place inflammable objects and materials in or on or near the device.
•	 If a fire should occur, disconnect the power supply
•	 Keep the ventilation openings in the casing clear and free from dirt.
•	 The device develops hot surfaces during operation.Keep away the body!
•	 Never extinguish burning grease with water!Extinguish the fire with a CO2 fire extin-

guisher or fireproof blankets.Always keep a CO2 fire extinguisher near the device.
Electrical safety instructions
•	 If you do have to work with the device outdoors, only use extension cables that are 

suitable for outdoor use.This measure reduces the risk of electric shock.
•	 Avoid contact with earthed parts such as pipes, radiators, stoves and refrigeration 

units.There is an increased risk of electric shock if your body is grounded.
•	 Never use the power cord to carry, hang, or disconnect the device from the wall 

outlet.Keep the cable away from heat, oil, sharp edges or moving parts of the device.
Never pinch, bend, squeeze or knot the cable under the device.Always unroll the 
cable completely.Never immerse the power cable in water or other liquids.Damaged, 
wet or tangled cables increase the risk of electric shock.

•	 Never expose the device to rain, snow, moisture or humidity.Only use the device 
when all connections are dry and safe.Penetration of water into and onto the device 
increases the risk of electric shock.The device is not dishwasher safe.

•	 The connector plug of the device must fit into the socket.The plug must not be changed 
in any way.Do not use adapter plugs or multiple sockets.

•	 Only connect the device via a residual current circuit breaker (FI circuit breaker). If 
your power connection does not have a residual current circuit breaker, the device 
must be operated via a PRCD circuit breaker!Never use damaged or defective 
sockets.Unchanged plugs and matching, faultless sockets reduce the risk of electric 
shock.

•	 Observe the mains voltage!The power source data must correspond to the data on 
the device type plate.
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Disconnect the mains plug:
•	 During maintenance
•	 If you do not use the device
•	 Before cleaning the device
•	 before each transport
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•	 Before setting up the device, completely remove all packaging material, especially the 
foils on the outer surfaces.Keep children away from the packaging material.

•	 If you dispose of the packaging, observe the regulations applicable in your country.
•	 Recycle recyclable packaging materials.
•	 Please check that the device and accessories are complete.
•	 If any parts are missing, please contact our customer service.
•	 Please have information about customer number, receipt number and order number 

ready.

  Keep the packaging of your device.You may need the packaging for storage during 
the warranty period.In case of damage, please contact our customer service.

Even if all relevant safety regulations are complied with and the intended use specified by 
the manufacturer, there may be risks due to the construction determined by the intended 
use.

Risks can be minimized if safety instructions, intended use and all instructions described in 
the operating instructions are observed.

Residual risks manifest themselves through:
•	 Oil splashes against body and face during operation.
•	 Body burns on hot surfaces of the device.

After delivery

Residual risks
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Set up the device
Within the work area, the operator is responsible to third parties.
•	 Keep your workplace tidy and clean at all times.
•	 Keep children and pets away from the device.
•	 Ensure a well illuminated workplace.
•	 Only install the device in well-ventilated areas.
•	 If possible, place the device under an extractor hood.
•	 Place the device in a stable, rotation- and tilt-safe position.
•	 Place the appliance on a level, flat and fireproof surface.
•	 Only place the device on a surface that sufficiently supports the weight of the device.
•	 Set up the device so that the side panels and rear panel are at least 50 cm away from 

other surfaces.This avoids heat accumulation.
•	 The ambient temperature must not exceed 45 °C and the air humidity must be below 

85%.
•	 Never place under inflammable surfaces.
•	 Keep any ventilation slots free.
•	 Avoid changing location during operation.
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Figure 1 shows FD5-G3-01 and Figure 2 shows FD5-G4-01 with its functions and con-
trols.

Device description

Fig.1

Fig.2
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Legend Figure 1 and 2

1.	 feet

2.	 oil collecting tray

3.	 heating plate

4.	 casing

5.	 Temperature control

6.	 green indicator light

Not shown on figure 1 and 2

7.	 power cable
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Commissioning

Installation-Initial commissioning

The device can cause injuries if it is incorrectly installed, commissioned or set up!Before ins-
tallation, compare the data of the local power supply system with the technical data of the 
device (see type plate). Only connect the device if they match!Before operation, make sure 
that all parts are tight and that the device is in working order.

•	 Clean the device before use.
•	 Remove any remaining oil residues from production.See also Cleaning and Care, 

p.15 ff.
•	 Grease the heating plate with some unsalted cooking oil.
•	 Connect the device to the power circuit with the power plug.

ON
•	 Turn the temperature control clockwise to the desired temperature.
•	 The indicator light comes on.The respective heating element starts to heat up.

  When the desired temperature is reached, the thermostat switches off automatically.
The heating element stops working.The indicator light switches off.If the temperature 
drops below the desired temperature, the thermostat starts working again.The heating 
element heats again.The indicator light comes on.

  If you want the device to heat up continuously, set the controller to maximum.

•	 When the heating plate has reached the desired temperature, place the food on the 
heating plate.The grilled food is cooked.

OFF
•	 When the food is cooked, remove the food with long-stemmed barbecue utensils.
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  The device requires very little maintenance.

•	 Turn the temperature controller to 0.
•	 Push any remaining oil and grease residues towards the oil collector.
•	 Wait until the device has cooled down.
•	 Disconnect the device from the power circuit by pulling the mains plug.

Maintenance

Risk of electric shock.Never open the case by yourself!Have all maintenance 
tasks carried out by a qualified specialist!. Pull the mains plug!

Burns of the limbs are imminent.Never touch hot areas with unpro-
tected hands!Let the device cool down before maintenance work!  
Wear protective gloves!

•	 Have the metal fittings of the casing checked and tightened after two years, at annual 
intervals.

Maintenance and care

Risk of electric shock.Turn the ON/OFF switch to OFF.Disconnect the device from 
the power circuit by pulling the mains plug.Only carry out cleaning and mainte-
nance work after the power supply has been disconnected!

Burns of the limbs are imminent.Never touch hot areas with unprotected hands! 
Let the device cool down before cleaning!Wear protective gloves!
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In general
•	 Clean and maintain the case with a damp cloth before and after each operation.
•	 Use a neutral detergent.

Cleaning and care heating plate

Avoid cleaning the device with sharp-edged, metal objects.The surfaces of the 
device could be scratched.

•	 Clean and maintain the heating plate before and after each use.
•	 Clean the heating plate with a neutral detergent and a damp cloth.
•	 Wipe the heating plate with a damp cloth.
•	 Seal the surface with unsalted cooking oil.
•	 Rub the oil into the plate with kitchen paper.

Clean oil collecting tray
•	 Clean the oil collecting tray after each day of operation.
•	 Pull out the oil collecting tray carefully towards the front of the device.
•	 Tip the oil residues into a suitable container.
•	 Clean the oil collecting tray thoroughly with a neutral detergent and damp cloth.
•	 Rinse the oil collecting tray with lukewarm water.
•	 Let the Oil collecting tray dry.
•	 Replace the oil collecting tray.

If the heating plate is very dirty, use a special grill metal scraper to push the coarse 
residues towards the oil collector.
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Transport and storage

•	 Transport the device in the packaging provided.
•	 Avoid shocks.
•	 Never transport the device upside down.

Only store packages under the following conditions:
•	 Do not store outdoors
•	 Store in a dry and dust-free place
•	 Do not expose to aggressive dust and rain.
•	 Protect from sunlight
•	 nicht kopfüber aufbewahren
•	 Avoid mechanical shocks
•	 In case of longer storage (> 3 months) regularly check the general condition of all 

parts and the packaging. If necessary - renew! 

  Keep the packaging of your device. You will need the packaging  
possibly for storage during the warranty period.  
In case of damage to the unit, please contact our customer service
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Error                Possible cause                   Solution

•	 The device does 
not heat.

1.	 Mains voltage missing

2.	 Connection cable 
defective

1.	 Check cables

2.	 Have checked or 
replace (electrician)

•	 Device starts up 
and possibly turns 
off automatically.

1.	 Extension cable cross-
section too long or too 
small.

2.	 Socket too far from 
main connection and 
too small cross-section 
of connecting cable

1.	 Extension cable at least 
1.5 mm² with a maxi-
mum length of 25 m.

2.	 At least 2.5 mm² 
cross-section for longer 
cables.

Table 1

Troubleshooting
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              MODEL                                          FD5-G3-01         F         D5-G4-01

Dimensions (L x W x H) 326x 200x286mm 405x300x286mm

Mains voltage 220V/50Hz 220V/50Hz

Power 1400W 1700W

Dimensions of the heating plate 318x270mm 400x270mm

Thickness of the heating plate 3mm 3mm

Surface of the heating plate plain plain

Temperature control (on/off 
switch)

1 piece 1 piece

power cable with mains plug 1 piece 1 piece

Net weight 7kg 8,46kg

Disposal

Dispose of your old device at the end of its service life in accordance with national regula-
tions.For the disposal of the device, observe the regulations applicable in your country and 
municipality.

Before disposing of your old appliance, make it unusable to prevent misuse 
and the associated risks. Disconnect the device from the power supply and 
remove the power cord from the device.

	 Never dispose the device in the household waste.Over 90% of the 
device is made of metal.Dispose of your old device for recycling.

Technical Data

Table 2
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You can find popular spare parts under the following link on our website in
category "spare parts" under:

https://www.rocket-tools.co.uk/spare parts/?mpn=FD5-G3-01
or
https://www.rocket-tools.co.uk/spare parts/?mpn=FD5-G4-01

Spare parts

Rocket-Tools GmbH 
Kurfürstendamm 170 
10707 Berlin

Email: service@rocket-tools.co.uk 
Website: www.rocket-tools.uk

Service
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​






  


Designation of the devices: FD5-G3-01
FD5-G4-01

Relevant CE Directives: 2014/35/EU
2014/30/EU

Applied standards: EN 62233:2008-11
EN 61000-3-3:2008

Place, Date:   Berlin, 18.11.2020

Information on the signatory	 :

  Andreas Hebestreit
  Managing Director

CE- Declaration of conformity
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Notes
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  	 Lisez toujours attentivement le mode d'emploi.

L'opérateur doit lire et comprendre le mode d'emploi pour garantir une manipulation sûre. 
Le personnel d'exploitation ayant une expérience de l'appareil doit également lire et 
comprendre le mode d'emploi.
Un personnel d'exploitation insuffisamment informé peut se mettre en danger et mettre en 
danger d'autres personnes par une utilisation inappropriée. Conservez le mode d'emploi à 
portée de main.
Le personnel chargé de l'utilisation, de l'entretien et du nettoyage doit lire le mode d'emploi.
Si l'appareil est transmis à un tiers, remettre également le mode d'emploi.

Volume de livraison

Les modifications techniques les plus récentes peuvent ne pas correspondre aux ​explicati-
ons et aux dessins décrits ici.

Inclus dans le champ d'application de la prestation :
•	 1x Vertes Profi Grill FD5-G3-01 oder FD5-G4-01
•	 1x Mode d'emploi
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Utilisez le grill, ci-après dénommé "l'appareil", comme prévu.
La sécurité de fonctionnement de l'appareil n'est garantie que s'il est utilisé conformément 
aux consignes du mode d'emploi. Toute autre utilisation de l'appareil au-delà de l'utilisation 
conforme est considérée comme une utilisation non conforme.

N'utilisez l'appareil que pour faire griller de la viande, du poisson ou des légumes.

Utilisation abusive prévisible
N'utilisez pas l'appareil pour chauffer des matières non alimentaires et des liquides inflam-
mables. Verwenden Sie niemals das Gerät zum Aufheizen von Räumen.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications techniques au produit dans le ca-
dre de l'amélioration des caractéristiques de fonctionnement et du développement ultérieur. 
 Si vous avez besoin de pièces de rechange, n'utilisez que des pièces de rechange d'origine 
!

Utilisation prévue
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Les consignes de sécurité et les informations techniques importantes contenues dans ce 
mode d'emploi sont signalées par des symboles. Suivez les instructions pour éviter les bles-
sures corporelles et les dommages matériels.

Avertissements
	 Ce symbole attire l'attention sur un danger imminent qui peut 

entraîner des blessures graves ou la mort.

	 Ce symbole indique des situations dangereuses pouvant ent-
raîner des blessures corporelles graves ou la mort.

	 Ce symbole indique des situations dangereuses qui peuvent 
entraîner de légères blessures ou provoquer l'endommage-
ment, le dysfonctionnement ou la destruction de l'appareil.

	 Avertissement de danger général.

	 Avertissement des surfaces chaudes.

	 Avertissement de tension électrique dangereuse.

Symboles et illustrations :

	 S'il vous plaît, lisez ! Lire le mode d'emploi avant utilisation.

 	 Tipp! Ce symbole met en évidence les conseils et les infor-
mations qui doivent être respectés pour un fonctionnement 
efficace et sans problème de l'appareil.

désignation des symboles



7FR V. 1.0

	 Respectez les consignes de sécurité et les avertissements figurant sur 
l'appareil et suivez les instructions ! Outre les consignes de ce mode 
d'emploi, il convient de respecter les consignes générales de sécurité et 
de prévention des accidents du travail du législateur.

Général 
•	 Utilisez l'appareil, les accessoires et les outils conformément à ces instructions. Pren-

dre en compte les conditions de travail et le travail à effectuer. L'utilisation de l'appa-
reil à des fins autres que celles prévues peut conduire à des situations dangereuses.

•	 Le premier personnel d'exploitation à être instruit par un spécialiste. Les enfants et 
adolescents de moins de 18 ans ne sont pas autorisés à utiliser l'appareil. Si un jeune 
de plus de 16 ans est formé par un spécialiste sous surveillance, il est exempté de l'in-
terdiction. Ne prêtez ou ne donnez l'appareil qu'à des personnes familiarisées avec 
son fonctionnement.  Veuillez inclure le mode d'emploi dans la livraison. Le personnel 
d'exploitation est responsable vis-à-vis des tiers. Tenez les autres personnes et les 
animaux domestiques à l'écart lorsque vous utilisez l'appareil. La distraction peut vous 
faire perdre le contrôle de l'appareil.

•	 Ne modifiez jamais l'appareil et ses dispositifs de commande et de sécurité et ne ren-
dez jamais inutilisables les dispositifs de commande et de sécurité. Les modifications 
apportées à l'appareil et les modifications apportées à l'appareil et aux dispositifs de 
commande et de sécurité mettent en danger votre sécurité et peuvent entraîner des 
dommages à l'appareil.

•	 Soyez attentif et effectuez tous les travaux avec calme et soin. Ne travaillez jamais 
sous l'influence de l'alcool, de drogues, de médicaments ou d'autres substances qui 
peuvent restreindre vos sens. Portez une attention particulière à votre constitution à 
la fin des heures de travail. Un moment d'inattention lors de l'utilisation de l'appareil 
peut entraîner des blessures graves.

•	 Gardez votre lieu de travail propre. Dégagez le lieu de travail des obstacles. Assu-
rez-vous que le lieu de travail est suffisamment éclairé. Les lieux de travail mal rangé 
et mal éclairés augmentent le risque de blessures.

•	 N'utilisez jamais l'appareil à proximité de matériaux inflammables ou de gaz explo-
sifs.Risque d'incendie et d'explosion !

•	 Avant chaque utilisation, vérifiez que l'appareil ne présente pas de défauts évidents 
visibles de l'extérieur.

•	 Ne laissez jamais l'appareil sans surveillance pendant son fonctionnement et tenez 

Consignes de sécurité
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les enfants et les animaux domestiques éloignés de l'appareil.
•	 Si l'appareil présente des signes de dysfonctionnement ou de défaut, débranchez-le 

immédiatement de l'alimentation électrique.
•	 Ne portez jamais de bijoux tels que bagues, cravates, chaînes ou montres etc. lors de 

la manipulation de l'appareil.
•	 Portez des vêtements et des gants de protection appropriés ainsi que des chaussures 

antidérapantes. Utilisez des gants de cuisine isolants ou des moufles pour vous proté-
ger contre les surfaces chaudes ou les éclaboussures.

•	 Utilisez des ustensiles de barbecue à long manche et des maniques pour éviter les 
brûlures et les éclaboussures.

•	 Ne jamais éteindre avec de l'eau! Risque d'électrocution !
•	 Ne placez jamais d'objets ou de matériaux inflammables dans ou sur l'appareil ou à 

proximité de celui-ci.
•	 En cas d'incendie, débranchez l'alimentation électrique.
•	 Veillez à ce que les ouvertures de ventilation du logement soient dégagées et exemp-

tes de saletés.
•	 L'appareil développe des surfaces chaudes pendant son fonctionnement. Éloignez le 

corps !
•	 N'éteignez jamais une graisse brûlante avec de l'eau ! Éteignez le feu avec un extinc-

teur au CO2 ou des couvertures ignifuges. Gardez toujours un extincteur au CO2 à 
proximité de l‘unité. 

Instructions de sécurité électrique
•	 Si vous devez travailler avec l'appareil à l'extérieur, n'utilisez que des rallonges 

adaptées à l'extérieur. Cette mesure réduit le risque de choc électrique.
•	 Éviter tout contact avec les pièces mises à la terre telles que les tuyaux, les radiateurs, 

les poêles et les appareils de réfrigération. Il y a un risque accru de choc électrique si 
votre corps est mis à la terre.

•	 N'utilisez jamais le cordon d'alimentation pour transporter, suspendre ou débrancher 
l'appareil de la prise murale. Tenir le câble à l'écart de la chaleur, de l'huile, des 
arêtes vives ou des pièces mobiles. Ne jamais pincer, plier, serrer ou nouer le câble 
sous l'appareil. Enrouler toujours le câble complètement. Ne plongez jamais le câble 
d'alimentation dans l'eau ou d'autres liquides. Des câbles endommagés, mouillés ou 
emmêlés augmentent le risque de choc électrique.

•	 N'exposez jamais l'appareil à la pluie, à la neige, à l'humidité ou à l'humidité.  
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N'utilisez l'appareil que lorsque toutes les connexions sont sèches et sûres. La péné-
tration d'eau dans l'appareil augmente le risque de choc électrique. L'appareil ne 
passe pas au lave-vaisselle.

•	 La fiche du connecteur de l'appareil doit s'insérer dans la prise. Le connecteur ne doit 
en aucun cas être changé. N'utilisez pas de prises d'adaptateur ou de prises multip-
les.

•	 Ne raccorder l'appareil que par l'intermédiaire d'un disjoncteur différentiel (disjonc-
teur FI). Si votre raccordement électrique n'est pas équipé d'un disjoncteur différentiel, 
l'appareil doit être alimenté par un disjoncteur PRCD ! N'utilisez jamais de prises en-
dommagées ou défectueuses. Des connecteurs non changés et des prises de courant 
adaptées et sans défaut réduisent le risque d'électrocution.

•	 Respectez la tension secteur ! Les données de la source d'alimentation doivent corre-
spondre aux données figurant sur la plaque signalétique de l'appareil.

Débranchez la fiche secteur :
•	 Pendant la maintenance
•	 Si vous n'utilisez pas l'appareil
•	 Avant de nettoyer l'appareil
•	 avant chaque expédition
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•	 Avant d'installer l'appareil, retirez complètement tout le matériel d'emballage, en par-
ticulier les films sur les surfaces extérieures, de l'appareil. Tenez les enfants éloignés du 
matériel d'emballage !

•	 Si vous vous débarrassez de l'emballage, respectez les réglementations en vigueur 
dans votre pays.

•	 Recycler les matériaux d'emballage recyclables.
•	 Veuillez vérifier que l'appareil et les accessoires sont complets.
•	 En cas de pièces manquantes, veuillez contacter notre service clientèle.
•	 Veuillez avoir à portée de main les informations concernant le numéro de client, le 

numéro de reçu et le numéro de commande.

	  Conservez l'emballage de votre appareil. Il se peut que vous ayez besoin de l'embal-
lage pour le stockage du matériel pendant la période de garantie. En cas de domma-
ge, veuillez contacter notre service clientèle.

Même si toutes les consignes de sécurité pertinentes sont respectées et l'utilisation confor-
me spécifiée par le fabricant, il peut y avoir des risques liés à la conception déterminée 
par l'utilisation prévue.

Les risques peuvent être réduits au minimum si les consignes de sécurité, l'utilisation confor-
me et toutes les instructions décrites dans le mode d'emploi sont respectées.

Les risques résiduels se manifestent à travers :
•	 Projections d'huile sur le corps et le visage pendant l'opération
•	 Brûlures du corps sur les surfaces chaudes de l'appareil.

Après la livraison

Risques résiduels
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Mise en place de l'unité
Dans la zone de travail, l'opérateur est responsable envers des tiers.
•	 Gardez votre lieu de travail propre et rangé en tout temps.
•	 Tenez les enfants et les animaux domestiques éloignés de l'appareil.
•	 Assurer un lieu de travail bien éclairé.
•	 N'installez l'appareil que dans des endroits bien aérés.
•	 Si possible, placez l'appareil sous une hotte aspirante.
•	 Placez l'appareil dans une position stable, sûre en rotation et en inclinaison.
•	 Placez l'appareil sur une surface nivelée, plane et à l'épreuve du feu.
•	 Placez l'appareil uniquement sur une surface qui supporte suffisamment le poids de 

l'appareil.
•	 Installez l‘appareil de manière à ce que les parois latérales et le panneau arrière 

soient éloignés d‘au moins 50 cm des autres surfaces. Ceci évite l'accumulation de 
chaleur.

•	 La température ambiante ne doit pas dépasser 45 °C et l'humidité de l'air doit être 
inférieure à 85 %.

•	 Ne jamais placer sous des surfaces inflammables.
•	 Gardez les fentes d'aération libres.
•	 Évitez de changer de lieu pendant l'opération.
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La figure 1 montre le FD5-G3-01 et la figure 2 montre le FD5-G4-01 avec ses fonctions et 
ses contrôles.

Description des appareils

Fig.1

Fig.2

2

3

1

5

6

4

1

4
3

2

56



13FR V. 1.0

Légende Figure 1 et 2

1.	 Pieds

2.	 Plateau collecteur d'huile

3.	 Plaque chauffante

4.	 Logement

5.	 Contrôleur de température

6.	 feu vert de contrôle

Non indiqué dans les figures 1 et 2

7.	 câble d'alimentation
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Mise en service

Installation - Mise en service initiale

L'appareil peut provoquer des blessures s'il est mal installé, mis en service pour la première 
fois et installé! Avant l'installation, comparer les données de l'alimentation électrique locale 
avec les données techniques de l'appareil (voir plaque signalétique). Ne branchez l'appa-
reil que s'il est conforme ! Avant l'utilisation, assurez-vous que toutes les pièces sont bien 
serrées et que l'appareil est en état de marche.

•	 Nettoyez l'appareil avant de le mettre en service.
•	 Eliminer les résidus d'huile restants de la production. Voir aussi Nettoyage et entre-

tien, p.15 et suivantes.
•	 Graissez la plaque chauffante avec de l'huile de cuisson non salée.
•	 Branchez l'appareil sur le circuit d'alimentation électrique à l'aide de la prise de 

courant.

ON
•	 Tournez le régulateur de température dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à 

la température souhaitée.
•	 Le voyant de contrôle s'allume. L'élément chauffant correspondant commence à 

chauffer.

  Lorsque la température souhaitée est atteinte, le thermostat s'éteint automatiquement. 
L'élément chauffant cesse de fonctionner. La lumière de contrôle s'éteint. Si la tem-
pérature descend en dessous de la température souhaitée, le thermostat se remet en 
marche. L'élément chauffant chauffe à nouveau. Le voyant de contrôle s'allume.

  Si vous souhaitez que l'appareil chauffe en permanence, réglez le régulateur sur le 
maximum.

•	 Lorsque la plaque chauffante a atteint la température souhaitée, placez les aliments 
sur la plaque chauffante. Les grillades sont cuites.

OFF
•	 Lorsque les aliments sont cuits, retirez-les avec des ustensiles de barbecue à long 

manche.
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  L'appareil ne nécessite que peu de maintenance.

•	 Mettez le régulateur de température sur 0.
•	 Poussez les restes d'huile et de graisse vers le collecteur d'huile.
•	 Attendez que l'appareil ait refroidi.
•	 Débranchez l'appareil du circuit électrique en tirant sur la fiche secteur.

Entretien

Un choc électrique est imminent. N'ouvrez jamais le logement vous-même ! Fai-
tes effectuer toutes les tâches de maintenance par un spécialiste qualifié ! Dé-
branchez la fiche secteur!

Les brûlures des membres sont imminentes. Ne touchez jamais les zones chau-
des avec des mains non protégées ! Laissez l'appareil refroidir avant les tra-
vaux de maintenance ! Portez des gants de protection !

•	 Faites vérifier et resserrer les raccords métalliques du boîtier au bout de deux ans, à 
intervalles annuels.

Nettoyage et entretien

Un choc électrique est imminent.Mettez l'interrupteur On/Off sur OFF.
Débranchez l'appareil du circuit électrique en tirant sur la fiche secteur. 
 N'effectuez les travaux de nettoyage et d'entretien qu'après avoir coupé l'ali-
mentation électrique !

Les brûlures des membres sont imminentes. Ne touchez jamais les zones chau-
des avec des mains non protégées ! Laissez l'appareil refroidir avant de le net-
toyer ! Portez des gants de protection !
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Général
•	 Nettoyez et entretenez le logement avec un chiffon humide avant et après chaque 

opération.
•	 Utilisez un produit de nettoyage neutre.

Nettoyage et entretien de la plaque chauffante

Évitez de nettoyer l'appareil avec des objets métalliques tranchants. Les surfaces 
de l'appareil pourraient être rayées.

•	 Nettoyez et entretenez la plaque chauffante avant et après chaque utilisation.
•	 Nettoyez la plaque chauffante avec un produit de nettoyage neutre et un chiffon 

humide.
•	 Essuyez la plaque chauffante avec un chiffon humide.
•	 Scellez la surface avec de l'huile de cuisson non salée.
•	 Frottez l'huile dans l'assiette avec du papier de cuisine.

Plateau collecteur d'huile propre
•	 Nettoyez le bac collecteur d'huile après chaque jour de fonctionnement.
•	 Retirez avec précaution le bac de récupération de l'huile vers l'avant de l'appareil.
•	 Verser les résidus d'huile dans un récipient approprié.
•	 Nettoyez soigneusement le bac collecteur d'huile avec un détergent neutre et un 

chiffon humide.
•	 Rincez le bac collecteur d'huile à l'eau tiède.
•	 Laissez sécher le bac d'égouttage d'huile.
•	 Remplacez le bac collecteur d'huile.

   SI la plaque chauffante est très sale, utilisez un racleur métallique spécial pour grilles 
afin de pousser les gros résidus vers le collecteur d'huile.
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Transport et stockage

•	 Transportez l'appareil dans l'emballage prévu à cet effet.
•	 Évitez les chocs.
•	 Ne transportez jamais l'appareil à l'envers.

Ne stockez l'appareil que dans les conditions suivantes :
•	  Ne pas stocker à l'extérieur
•	  Stocker dans un endroit sec et à l'abri de la poussière
•	  Ne pas exposer à la poussière agressive et à la pluie.
•	  Protéger du rayonnement solaire
•	  ne pas stocker à l'envers
•	  Éviter les chocs mécaniques
•	 Pour un stockage plus long (> 3 mois), vérifiez régulièrement l‘état général de toutes 

les pièces et de l‘emballage. Si nécessaire - remplacez ! 

  Conservez l‘emballage de votre appareil. Vous avez besoin de l‘emballage éventu-
ellement pour le stockage pendant la période de garantie. En cas de dommages à 
l‘unité, veuillez contacter notre service clientèle
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            Erreur                         Cause possible                             Solution           

•	 L'appareil ne 
chauffe pas.

1.	 Pas de tension secteur

2.	 Câble de raccorde-
ment défectueux

1.	 Vérifier les câbles

2.	 Faire vérifier ou rem-
placer (électricien)

•	 L'appareil se ré-
chauffe et s'éteint 
éventuellement 

automatiquement.

1.	 Câble de rallonge trop 
long ou de section trop 
faible. 

2.	 Prise trop éloignée de 
la connexion principa-
le et section trop faible 
du câble de raccorde-
ment.

1.	 Câble de rallonge d'au 
moins 1,5 mm² et d'une 
longueur maximale de 
25 m.

2.	 Câble plus court Sec-
tion d'au moins 2,5 mm

Tableau 1

Dépannage
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                MODELE                                      FD5-G3-01                        FD5-G4-01

Dimensions (L x l x H) 326x 200x286mm 405x300x286mm

Tension secteur 220V/50Hz 220V/50Hz

Puissance 1400W 1700W

Dimensions de la plaque chauf-
fante

318x270mm 400x270mm

Épaisseur de la plaque chauffante 3mm 3mm

Surface de la plaque chauffante lisse lisse

Régulateur de température/ (inter-
rupteur marche/arrêt)

1 pièce 1Stück

Câble d'alimentation avec prise 
de courant

1 pièce 1 pièce

Poids net 7kg 8,46kg

Dechets

Jetez votre ancien appareil à la fin de sa durée de vie utile conformément aux réglement-
ations nationales en vigueur.Pour l'élimination de l'appareil, respectez les réglementations 
en vigueur dans votre pays et votre commune.

Avant de vous débarrasser de votre ancien appareil, rendez-le inutilisable 
pour éviter les abus et les risques associés. Débranchez l‘appareil de l‘alimen-
tation électrique et retirez le cordon d‘alimentation de l‘appareil.

	 Ne jetez jamais l'appareil avec les ordures ménagères.Une grande 
partie de l'appareil est constituée de métal.Prenez l'appareil pour le 
recycler.

Données techniques

Tableau 2
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Vous pouvez trouver les pièces de rechange les plus courantes en cliquant sur le lien 
suivant sur notre site web dans la
Catégorie "pièces détachées" sous :

https://www.rocket-tools.fr/Pieces-de-rechange/?mpn=FD5-G3-01
ou
https://www.rocket-tools.fr/Pieces-de-rechange/?mpn=FD5-G4-01

Pièces de rechange

Rocket-Tools GmbH 
Kurfürstendamm 170 
10707 Berlin

Email: service@rocket-tools.fr 
Website: www.rocket-tools.fr

Service
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Nous déclarons par la présente,
Rocket Tools GmbH
Kurfürstendamm 170 
10707 Berlin,

Les appareils décrits ci-après sont conformes aux exigences fondamentales de sécurité 
et de santé des directives CE en raison de leur conception et de leur construction, ainsi 
que dans les versions que nous commercialisons.En cas de modification de 
l'équipement non convenue avec nous, cette déclaration perd sa validité.

Désignation des appareils :	 FD5-G3-01
FD5-G4-01

Directives CE pertinentes : 2014/35/EU
2014/30/EU

Normes appliquées : EN 62233:2008-11
EN 61000-3-3:2008

Lieu, date :	    Berlin,  18.11.2020

Informations sur le signataire :	

Andreas Hebestreit
	  Geschäftsführer

Déclaration de conformité de l'UE
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Consignes



FD5-G3-01
FD5-G4-01

 

GRIGLIA ELETTRICA

DE EN FR IT ES

ISTRUZIONI PER L‘USO
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	 Si prega di leggere le istruzioni con attenzione.

Ai fini della garanzia si prega l'utente di leggere le istruzioni molto attentamente.Anche gli 
utenti con esperienza sono pregati di leggere le istruzioni molto attenatamente.
La mancata osservanza delle istruzioni ed un uso improprio del prodotto possono costituire 
un pericolo mortale sia per l'utente stesso che per le persone intorno.Tenere le istruzioni 
sempre a portata di mano.
Le persone addette all'utilizzo, alla manutenzione o alla pulizia del prodotto hanno l'obbli-
go di leggere le istruzioni.
In caso di passaggio del dispositivo a terzi, consegnare necessariamente anche le istruzioni.

Volume di consegna

Le ultime modifiche tecniche possono differire dalle spiegazioni e dai disegni qui riportati.

La consegna prevede:
•	 1x Vertes Profi Grill FD5-G3-01 o FD5-G4-01
•	 1x Istruzioni
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Utilizzare la griglia, di seguito denominata " il dispositivo", come previsto.
La sicurezza operativa del dispositivo è garantita solo se utilizzata secondo le istruzioni 
contenute nelle istruzioni operative.Qualsiasi altro uso rispetto a quello previsto è conside-
rato un uso improprio.

Utilizzare questo dispositivo solo per la cottura alla griglia di carne, pesce o verdure.

Uso improprio prevedibile
Non utilizzare il dispositivo per riscaldare materiali non alimentari e liquidi infiammabili. 
Verwenden Sie niemals das Gerät zum Aufheizen von Räumen.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche tecniche al prodotto nel processo di miglio-
ramento e sviluppo delle capacità operative.Se avete bisogno di pezzi di ricambio, usate 
solo pezzi di ricambio originali!

Uso previsto
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Importanti informazioni tecniche e di sicurezza contenute in queste istruzioni sono contras-
segnate da simboli.Seguire le istruzioni per evitare lesioni personali e danni materiali.

Avvertenze
	 Questo simbolo richiama l'attenzione su un pericolo immi-

nente che potrebbe causare gravi lesioni fisiche o la morte. 

	 Questo simbolo indica situazioni pericolose che potrebbero 
causare gravi lesioni fisiche o la morte.

	 Questo simbolo indica situazioni pericolose che potrebbero 
causare lesioni di lieve entità o danni, malfunzionamenti e dis-
truzione del dispositivo.

	 Avviso di pericolo generale.

	 Avviso di superfici calde.

	 Avviso di tensione elettrica pericolosa.

Simboli e illustrazioni

	 Leggere attentamente!Leggere le istruzioni prima dell'uso.

 	 Suggerimento!Questo simbolo evidenzia suggerimenti e 
informazioni che devono essere osservati per un funziona-
mento efficiente e senza problemi del dispositivo.

Indice simboli
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	 Osservare le avvertenze di sicurezza e di avvertimento sul dispositivo e 
seguire le istruzioni!Oltre alle istruzioni contenute nel presente manuale, 
devono essere prese in considerazione le norme generali di sicurezza e 
antinfortunistiche del legislatore.

Generale
•	 Utilizzare il dispositivo, gli accessori e gli strumenti secondo queste istruzioni.Tenere 

conto delle condizioni di lavoro e del lavoro da svolgere.L'utilizzo del dispositivo per 
applicazioni diverse da quelle previste può portare a situazioni di pericolo.

•	 Il primo personale operativo ad essere istruito da uno specialista.Vietato l'utilizzo del 
dispositivo da bambini e ragazzi al di sotto dei 18 anni.Ragazzi al di sopra dei 16 
anni possono utilizzare il prodotto solo se in presenza di uno specialista.Prestare o 
dare l'apparecchio solo a persone che ne conoscono bene il funzionamento.Si prega 
di includere le istruzioni per l'uso nella fornitura.Le persone addette all'utilizzo sono 
responsabili nei confronti di terzi.Tenere lontano altre persone e animali domestici 
durante l'uso dell'apparecchio.La distrazione può causare la perdita di controllo del 
dispositivo.

•	 Non modificare mai il dispositivo e i suoi dispositivi di funzionamento e di sicurezza, 
né rendere inutilizzabili i dispositivi di funzionamento e di sicurezza.Modifiche al dis-
positivo e modifiche ai dispositivi di funzionamento e di sicurezza mettono in pericolo 
la vostra sicurezza e possono causare danni ai dispositivi.

•	 Prestare attenzione e svolgere il lavoro con calma e attenzione.Non lavorare mai 
quando si è stanchi o sotto l'influenza di alcool, droghe, farmaci o altre sostanze 
che possono limitare le vostre capacità sensoriali.Prestare particolare attenzione al 
proprio stato fisico al termine di ogni lavoro.Un momento di negligenza nell'uso del 
dispositivo può causare gravi lesioni.

•	 Mantenere pulita l'area di lavoro.Rendere il posto di lavoro privo di ostacoli.Fare 
attenzione ad una adeguata illuminazione del posto di lavoro.Luoghi di lavoro disor-
dinati e poco illuminati aumentano il rischio di lesioni.

•	 Non utilizzare il dispositivo in prossimità di materiali facilmente infiammabili o di gas 
esplosivi.Pericolo di incendio e di esplosione!

•	 Prima di ogni utilizzo, controllare che il dispositivo non presenti difetti visibili esterna-
mente, evidenti.

•	 Non lasciare mai il dispositivo incustodito durante il funzionamento e tenere i bambini 
e gli animali domestici lontani dal dispositivo.

Norme di sicurezza
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•	 Se il dispositivo mostra segni di malfunzionamento o difetto, scollegarlo immediata-
mente dall'alimentazione elettrica.

•	 Non indossare mai gioielli come anelli, cravatte, catene o orologi ecc. quando si 
maneggia il dispositivo.

•	 Indossare indumenti protettivi e guanti adatti e calzature antiscivolo.Utilizzare guanti 
da forno o muffole isolanti per proteggere da superfici calde o spruzzi.

•	 Utilizzare utensili da barbecue a stelo lungo e presine per evitare ustioni e schizzi.
•	 Non spegnere mai con l'acqua!Pericolo di scossa elettrica!
•	 Non collocare mai oggetti o materiali infiammabili all'interno, sopra o vicino all'unità.
•	 In caso di incendio, scollegare l'alimentazione elettrica.
•	 Mantenere le aperture di ventilazione nell'alloggiamento libere e libere da sporcizia.
•	 Il dispositivo sviluppa superfici calde durante il funzionamento.Tenere lontano dal 

corpo!
•	 Non spegnere mai il grasso che brucia con l'acqua! Spegnere il fuoco con un CO2 

Estintore o coperte ignifughe.Mantenere sempre una Estintore a CO2.
 Istruzioni di sicurezza elettrica
•	 Se si deve lavorare con il dispositivo all'aperto, utilizzare solo cavi di prolunga adatti 

all'uso all'aperto.Questa misura riduce il rischio di scosse elettriche.
•	 Evitare il contatto con parti collegate a terra come tubi, radiatori, stufe e frigoriferi.Il 

rischio di scosse elettriche aumenta se il corpo è collegato a terra.
•	 Non utilizzare mai il cavo elettrico per scopi diversi dal trasporto, dall'appendere o 

scollegare il dispositivo.Tenere il cavo lontano da fonti di calore, olio, spigoli vivi o 
parti in movimento.Non pizzicare, piegare, attorcigliare, schiacciare o annodare il 
cavo sotto il dispositivo.Srotolare sempre completamente il cavo.Non immergere mai 
il cavo di alimentazione in acqua o altri liquidi.Cavi danneggiati, bagnati o aggro-
vigliati aumentano il rischio di scosse elettriche.

•	 Non esporre mai il dispositivo a pioggia, neve, umidità o umidità.Utilizzare il dis-
positivo solo quando tutti i collegamenti sono asciutti e sicuri.L'infiltrazione di acqua 
nel dispositivo aumenta il rischio di scosse elettriche.Il dispositivo non è lavabile in 
lavastoviglie.

•	 La spina del connettore del dispositivo deve essere inserita nella presa.La spina non 
deve essere cambiata in alcun modo.Non utilizzare adattatori o prese multiple.

•	 Collegare il dispositivo solo tramite un interruttore differenziale (interruttore FI). Se il 
vostro collegamento di potenza non dispone di un interruttore differenziale, il dispo-
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sitivo deve essere azionato tramite un interruttore PRCD! Non utilizzare mai prese di 
corrente danneggiate o difettose.Spine invariate e prese corrispondenti e senza difetti 
riducono il rischio di scosse elettriche.

•	 Osservare la tensione di rete!Le specifiche della fonte di alimentazione devono corri-
spondere a quelle riportate sulla targhetta del dispositivo.

Scollegare la presa elettrica:
•	 Durante la manutenzione
•	 Se non si utilizza il dispositivo
•	 Prima di pulire il dispositivo
•	 prima di ogni trasporto



10 ITV. 1.0

•	 Prima di installare il dispositivo, rimuovere completamente tutto il materiale di imbal-
laggio, in particolare le pellicole sulle superfici esterne, dal dispositivo.Tenere i bambi-
ni lontano dal materiale d'imballaggio!

•	 In caso di smaltimento dell'imballaggio, osservare le norme vigenti nel proprio paese.
•	 Riciclare materiali di imballaggio riciclabili.
•	 Controllare che il prodotto e gli accessori siano completi.
•	 Se mancano dei pezzi di ricambio, si prega di contattare il nostro servizio clienti.
•	 Si prega di tenere a portata di mano il numero cliente, il numero di ricevuta e il nume-

ro d'ordine.

  Conservare l'imballaggio del dispositivo.La confezione può essere necessaria durante 
il periodo di garanzia.In caso di danni, si prega di contattare il nostro servizio clienti.

Si avverte l'utente che è possibile incorrere in pericoli dovuti a determinati impieghi del 
dispositivo anche osservando le norme di sicurezza e di utilizzo fornite dal produttore.

I rischi possono essere ridotti al minimo se si rispettano le istruzioni di sicurezza, l'uso 
previsto e tutte le istruzioni per l'uso descritte nelle istruzioni per l'uso.

I rischi residui si manifestano attraverso:
•	 Schizzi d'olio contro il corpo durante il funzionamento
•	 Il corpo brucia sulle superfici calde del dispositivo.

Dopo la spedizione

Altri rischi
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Impostazione del dispositivo
All'interno dell'area di lavoro, l'operatore è responsabile nei confronti di terzi.
•	 Mantenere il posto di lavoro sempre in ordine e pulito.
•	 Tenere i bambini e gli animali domestici lontano dal dispositivo.
•	 Garantire una postazione di lavoro ottimamente illuminata.
•	 Installare il dispositivo solo in aree ben ventilate.
•	 Se possibile, posizionare il dispositivo sotto una cappa di aspirazione.
•	 Collocare il dispositivo in una posizione stabile e sicura per la rotazione e l'inclina-

zione.
•	 Posizionare il dispositivo su una superficie piana, piatta e resistente al fuoco.
•	 Collocare il dispositivo solo su una superficie che supporti sufficientemente il peso del 

dispositivo.
•	 Installare l‘unità in modo che le pareti laterali e il pannello posteriore siano ad alme-

no 50 cm di distanza dalle altre superfici.In questo modo si evita l'accumulo di calore.
•	 La temperatura ambiente non deve superare i 45 °C e l'umidità dell'aria deve essere 

inferiore all'85%.
•	 Non collocare mai sotto superfici infiammabili.
•	 Mantenere libere eventuali fessure di ventilazione.
•	 Evitare di cambiare la posizione durante il funzionamento.
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La Figura 1 mostra la FD5-G3-01 e la Figura 2 mostra la FD5-G4-01 con le sue funzioni 
e i suoi controlli.

Descrizione del dispositivo

Fig.1

Fig.2
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Legenda Figura 1 e 2

1.	 Piedi

2.	 Vaschetta di raccolta olio

3.	 Piastra calda

4.	 Alloggiamento

5.	 Regolatori di temperatura

6.	 luce verde di controllo

Non mostrato in figura 1 e 2

7.	 Cavo elettrico
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Messa in funzione

Installazione - Messa in funzione iniziale

Il dispositivo può causare lesioni se installato, messo in funzione per la prima volta e messo 
in funzione in modo improprio!Prima dell'installazione confrontare i dati dell'alimentatore 
locale con i dati tecnici del dispositivo (vedi targa dati). Collegare il dispositivo solo se è 
conforme!Prima del funzionamento, assicurarsi che tutte le parti siano ben strette e che il 
dispositivo sia in condizioni di funzionamento.

•	 Pulire il dispositivo prima di metterlo in funzione.
•	 Rimuovere i residui di olio rimasti dalla produzione.Vedi anche Pulizia e cura, pag. 

15 e segg.
•	 Ingrassare la piastra di riscaldamento con un po' di olio da cucina non salato.
•	 Collegare il dispositivo al circuito di corrente con la spina di alimentazione.

Accensione
•	 Ruotare il regolatore di temperatura in senso orario fino alla temperatura desiderata.
•	 La luce di controllo si accende.Il rispettivo elemento riscaldante inizia a riscaldarsi.

  Al raggiungimento della temperatura desiderata, il termostato si spegne automatica-
mente.L'elemento riscaldante smette di funzionare.L'indicatore luminoso si spegne.Se 
la temperatura scende al di sotto della temperatura desiderata, il termostato riprende 
a funzionare.L'elemento riscaldante si riscalda di nuovo.La luce di controllo si accen-
de.

  Se si desidera che il dispositivo si riscaldi continuamente, impostare il regolatore al 
massimo.

•	 Quando la piastra riscaldante ha raggiunto la temperatura desiderata, posizionare il 
cibo sulla piastra riscaldante.Il cibo alla griglia è cotto.

Spegnimento
•	 Quando il cibo è cotto, rimuovere il cibo con utensili da barbecue a gambo lungo.
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Il dispositivo richiede poca manutenzione.

•	 Ruotare il regolatore di temperatura su 0.
•	 Spingere i residui di olio e grasso rimasti verso il collettore dell'olio.
•	 Attendere che il dispositivo si sia raffreddato.
•	 Scollegare il dispositivo dal circuito di alimentazione tirando la spina di rete.

Manutenzione

La scossa elettrica è imminente.Non aprite mai l'involucro da soli!Fate eseguire 
tutti i lavori di manutenzione da uno specialista qualificato!Scollegare la presa 
elettrica!

Le ustioni agli arti sono imminenti.Non toccare mai le zone calde con le mani 
non protette!Lasciate raffreddare il dispositivo prima di eseguire i lavori di ma-
nutenzione!Utilizzare guanti protettivi!

•	 Far controllare e serrare i raccordi metallici della custodia dopo due anni, ad interval-
li annuali.

Pulizia e cura

La scossa elettrica è imminente.Impostare l'interruttore On/Off su OFF.Scolle-
gare il dispositivo dal circuito di alimentazione tirando la spina di rete.Eseguire 
i lavori di pulizia e manutenzione solo dopo aver staccato l'alimentazione elet-
trica!

Le ustioni agli arti sono imminenti.Non toccare mai le zone calde con le mani 
non protette!Lasciate raffreddare il dispositivo prima di eseguire i lavori di ma-
nutenzione!Utilizzare guanti protettivi!



16 ITV. 1.0

Generale
•	 Pulire e mantenere l'alloggiamento con un panno umido dopo ogni operazione.
•	 Utilizzare un detergente neutro.

Pulizia e cura generale della piastra

Evitare di pulire il dispositivo con oggetti metallici con spigoli vivi.Le superfici del 
dispositivo potrebbero essere graffiate.

•	 Pulire e mantenere la piastra riscaldante prima e dopo ogni utilizzo.
•	 Pulire la piastra di riscaldamento con un detergente neutro e un panno umido.
•	 Pulire la piastra di riscaldamento con un panno umido.
•	 Sigillare la superficie con olio da cucina non salato.
•	 Strofinare l'olio nel piatto con carta da cucina.

Pulire la vaschetta di sgocciolamento dell'olio
•	 Pulire la vaschetta di sgocciolamento dell'olio dopo ogni giorno di funzionamento.
•	 Estrarre con cautela la vaschetta di raccolta dell'olio verso la parte anteriore del 

dispositivo.
•	 Versare i residui di olio con acqua in un contenitore adatto.
•	 Pulire accuratamente la coppa dell'olio con un detergente neutro e un panno umido.
•	 Sciacquare la padella dell'olio con acqua tiepida.
•	 Lasciare asciugare la vaschetta dell'olio.
•	 Sostituire la vaschetta di sgocciolamento dell'olio.

Se la piastra riscaldante è molto sporca, utilizzare un raschietto metallico speciale per 
la griglia per spingere i residui grossolani verso il collettore dell'olio.
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Trasporto e conservazione

•	 Trasportare il dispositivo nell'imballaggio fornito.
•	 Evitare gli urti meccanici.
•	 Non trasportare mai il dispositivo sottosopra.

Conservare il dispositivo solo alle seguenti condizioni:
•	 Non conservare all'aperto
•	 Conservare in un luogo asciutto e privo di polvere
•	 Non esporre a polvere aggressiva e pioggia
•	 Proteggere dalla luce solare
•	 Non conservare a testa in giù
•	 Evitare gli urti meccanici
•	  Per uno stoccaggio più lungo (> 3 mesi) controllare regolarmente lo stato generale 

di tutte le parti e dell‘imballaggio. Se necessario - sostituire! 

  Conservare l‘imballaggio del dispositivo. Hai bisogno dell‘imballaggio  
eventualmente per la conservazione durante il periodo di garanzia.  
In caso di danni all‘unità, si prega di contattare il nostro servizio clienti
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        Errore                                 Possibile causa                         Soluzione

•	 Il dispositivo non 
riscalda.

1.	 Manca la tensione di 
rete.

2.	 Cavo di collegamento 
difettoso.

1.	 Controllare le linee.

2.	 Far controllare o 
sostituire (elettricista 
qualificato).

•	 Il dispositivo si 
riscalda e può 
spegnersi auto-
maticamente.

1.	 Cavo di prolunga 
troppo lungo o troppo 
piccolo nella sezione. 

2.	 La presa di corrente è 
troppo lontana dal col-
legamento principale e 
la sezione del cavo di 
collegamento troppo 
piccola.

1.	 Cavo di prolunga di al-
meno 1,5 mm² con una 
lunghezza massima di 
25 m.

2.	 Sezione del cavo più 
corta di almeno 2,5 
mm².

Tabella 1

Risoluzione dei problemi
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                MODELLO                                     FD5-G3-01                        FD5-G4-01

Dimensioni (L x P x A) 326x 200x286mm 405x300x286mm

Tensione di rete 220V/50Hz 220V/50Hz

Potenza 1400W 1700W

Dimensioni piastra 318x270mm 400x270mm

Spessore della piastra 3mm 3mm

Superficie della piastra liscia liscia

regolatori di temperatura (interrut-
tore on/off)

1 pezzo 1 pezzo

Cavo elettrico con presa elettrica 1 pezzo 1 pezzo

Peso netto 7kg 8,46kg

Smaltimiento

Smaltire il dispositivo usato in conformità alle norme nazionali.Per lo smaltimento del dis-
positivo osservare le norme vigenti nel proprio paese e nel proprio comune.

Prima di smaltire il vecchio dispositivo, renderlo inutilizzabile per evitare l‘uso 
improprio e i rischi associati. Scollegare il dispositivo dall‘alimentazione e 
rimuovere il cavo di alimentazione dal dispositivo.

             Non smaltire mai il dispositivo nei rifiuti domestici.Oltre il 90% del dis-
positivo è fatto di metallo.Smaltire il vecchio dispositivo per il riciclag-
gio.

Dati tecnici

Tabella 2
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I pezzi di ricambio più richiesti si trovano sotto i seguenti numeri di articolo sul nostro sito 
web nella
Categoria "Ricambi" sotto:

https://www.rocket-tools.de/Ersatzteile/?mpn=FD5-G3-01
oppure
https://www.rocket-tools.de/Ersatzteile/?mpn=FD5-G4-01

Pezzo di ricambio

Rocket-Tools GmbH 
Kurfürstendamm 170 
10707 Berlin

Email: service@rocket-tools.de 
Website: www.rocket-tools.de

Servizio
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Con la presente dichiariamo,
Rocket Tools GmbH
Kurfürstendamm 170 
10707 Berlin,

Che i dispositivi descritti di seguito sono conformi ai requisiti fondamentali di sicurezza 
e salute delle direttive CE, sia per la loro progettazione e costruzione, sia nelle versioni da 
noi commercializzate.In caso di modifica del dispositivo non concordata con noi, la 
presente dichiarazione perde la sua validità.

Denominazione dei dispositivi: FD5-G3-01
FD5-G4-01

Direttive CE pertinenti: 2014/35/EU
2014/30/EU

Standard applicati: EN 62233:2008-11
EN 61000-3-3:2008

Luogo, Data:     Berlino, 18.11.2020

Informazioni sul firmatario	 :

Andreas Hebestreit
 Direttore Generale

Dichiarazione di conformità CE
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Notizie



FD5-G3-01
FD5-G4-01

 

PLANCHA ENCIMERA PLANCHA ENCIMERA 
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	 Lea siempre atentamente el manual de instrucciones.

El operador debe leer y comprender las instrucciones de funcionamiento para garantizar 
una manipulación segura.Incluso el personal operativo con experiencia en el dispositivo 
debe leer y comprender el manual de instrucciones.
El personal operativo mal informado puede ponerse en peligro a sí mismo y a otras per-
sonas por un uso indebido.Mantenga el manual de instrucciones al alcance de la mano.
El personal de operación, mantenimiento y limpieza deben de leer las instrucciones de 
operación.
En caso de que el dispositivo sea entregado a un tercero, entregue también el manual de 
instrucciones.

Volumne de suministro

Los últimos cambios técnicos pueden diferir de las explicaciones y dibujos aquí descritos.

Incluido en la entrega:
•	 1x Vertes plancha encimera eléctrica FD5-G3-01 oder FD5-G4-01 FD5
•	 1x Manual de instrucciones
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Utilice la plancha, en lo sucesivo denominada "dispositivo", según lo previsto.
La seguridad de funcionamiento del dispositivo sólo está garantizada si se utiliza de acu-
erdo con la información contenida en las manual de instrucciones.Cualquier otro uso del 
dispositivo más allá del uso previsto se considera un uso inapropiado.

Sólo usa el dispositivo para asar carne, pescado o verduras.

Mal uso previsible
No utilice el aparato para calentar materiales no alimentarios y líquidos inflamables. 
Nunca use la unidad para calentar habitaciones.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios técnicos en el producto para mejorar las 
características operativas y desarrollo posterior. 
 Si necesita piezas de repuesto, utilice únicamente piezas de repuesto originales.

Correcta utilización
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Las informaciones importantes de seguridad y técnicas de este manual de instrucciones se 
indican mediante símbolos.Siga las instrucciones para evitar lesiones personales y daños 
materiales.

Advertencias
	 Este símbolo advierte sobre un peligro inminente que puede 

provocar lesiones físicas graves o la muerte.

	 Este símbolo advierte de situaciones peligrosas que pueden 
provocar lesiones corporales graves o la muerte.

	 Este símbolo indica situaciones peligrosas que pueden provo-
car lesiones o daños menores, mal funcionamiento y destruc-
ción del dispositivo.

	 Advertencia de peligro general.

	 Advertencia de superficies calientes.

	 Advertencia de tensión eléctrica peligrosa.

Símbolos e ilustraciones:

	 Por favor, lea!Lea el manual de instrucciones antes de utili-
zarlo.

 	 ¡Sugerencia!Este símbolo resalta consejos e información que 
deben ser observados para un funcionamiento eficiente y sin 
problemas del dispositivo.

Explicación de los símbolos
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	 Observe los avisos de seguridad y advertencia del dispositivo y siga 
las instrucciones!Además de las instrucciones de este manual de 
instrucciones, deben observarse las normas generales de seguridad y 
prevención de riesgos laborales del legislador.

General:
•	 Utilice el dispositivo, los accesorios y las herramientas de acuerdo con estas instruc-

ciones.Tengan en cuenta las condiciones de trabajo y el trabajo a realizar.El uso del 
dispositivo para aplicaciones distintas a las previstas puede conducir a situaciones 
peligrosas.

•	 El primer personal operativo que sea instruido por un especialista.Los niños y adole-
scentes menores de 18 años no están autorizados a utilizar el dispositivo.Si un joven 
mayor de 16 años es formado por un especialista bajo supervisión, queda exento 
de la prohibición.Sólo preste o entregue el dispositivo a personas que estén fami-
liarizadas con su funcionamiento.Por favor, incluya el manual de instrucciones en la 
entrega.El usuario es responsable ante terceros.Mantenga alejadas a otras personas 
mientras usa el aparato.La distracción puede hacer que pierda el control del aparato.

•	 No modifique nunca el aparato y sus dispositivos de mando y de seguridad ni 
inutilice los dispositivos de mando y de seguridad.Los cambios en el aparato y los 
cambios en los dispositivos de servicio y de seguridad ponen en peligro su seguridad 
y pueden causar daños en el aparato.

•	 Esté atento y lleve a cabo todo el trabajo en forma tranquila y cuidadosa.Nunca 
trabaje bajo la influencia del alcohol, drogas, medicamentos u otras sustancias que 
puedan restringir sus sentidos.Preste especial atención a su estado físico al final 
del horario laboral.Un momento de descuido al utilizar el aparato puede provocar 
lesiones graves.

•	 Mantenga su lugar de trabajo limpio.Despeje el lugar de trabajo de obstáculos.
Asegúrese de que el lugar de trabajo esté bien iluminado.Los lugares de trabajo 
desordenados y mal iluminados aumentan el riesgo de lesiones.

•	 El aparato no debe utilizarse cerca de materiales inflamables o gases explosivos.¡Pe-
ligro de incendio y explosión!

•	 Antes de cada uso, compruebe que el dispositivo no tenga defectos externos visibles 
y obvios.

•	 Nunca deje el aparato sin vigilancia durante su funcionamiento y mantenga a los 
niños y a los animales domésticos alejados del aparato.

Indicaciones de seguridad
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•	 Si el aparato presenta algún signo de mal funcionamiento o defecto, desenchufe 
inmediatamente el enchufe de la red.

•	 Nunca use accesorios como anillos, cadenas, corbatas, relojes, etc. cuando manipu-
le el dispositivo.

•	 Use ropa y guantes protectores adecuados y calzado antideslizante.Use guantes o 
manoplas de horno aislantes para protegerse de las superficies calientes o salpica-
duras.

•	 Use utensilios de barbacoa de tallo largo y bateas para evitar quemaduras y salpi-
caduras.

•	 No apagar nunca con agua!Peligro de descarga eléctrica!
•	 Nunca coloque objetos o materiales inflamables en o sobre la unidad o cerca de 

ella.
•	 Si se produce un incendio, desconecte la fuente de alimentación.
•	 Mantengan las aberturas de ventilación de la casa despejadas y libres de suciedad.
•	 El dispositivo genera superficies calientes durante su funcionamiento.¡Mantenga 

alejado el cuerpo!
•	 ¡Nunca apaguen la grasa ardiente con agua! Apague el fuego con un extintor de 

CO2 o con mantas ignífugas. Siempre mantenga un extintor de CO2 cerca de la 
unidad. 

Instrucciones generales de seguridad
•	 Cuando trabaje en el exterior, utilice únicamente cables de extensión que sean ade-

cuados para su uso en exteriores.Esta medida reduce el riesgo de descarga eléctrica.
•	 Evite el contacto con piezas conectadas a tierra como tuberías, radiadores, estufas y 

refrigeradores.Existe un mayor riesgo de descarga eléctrica si su cuerpo está conec-
tado a tierra.

•	 Nunca utilice el cable de alimentación para transportar, colgar o desconectar el 
aparato de la toma de corriente.Mantenga el cable alejado del calor, aceite, bordes 
afilados o partes móviles.Nunca pellizque, doble, apriete o anude el cable debajo 
del aparato.Siempre desenrolle el cable completamente.Nunca sumerja el cable de 
alimentación en agua u otros líquidos.Los cables dañados, mojados o enredados 
aumentan el riesgo de descarga eléctrica.

•	 No exponga nunca el aparato a la lluvia, la nieve o la humedad.Utilice el dispositivo 
sólo cuando todas las conexiones estén secas y seguras.La penetración de agua en 
el aparato aumenta el riesgo de descarga eléctrica. 
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El aparato no es apto para el lavavajillas.
•	 La clavija de conexión del aparato debe encajar en el enchufe.El enchufe no debe 

cambiarse de ninguna manera.No utilice adaptadores ni enchufes múltiples.
•	 Conectar el aparato sólo a través de un interruptor diferencial (RCD). Si su conexión 

a la red no dispone de un interruptor diferencial, el aparato deberá ser operado a 
través de un interruptor PRCD!No utilice nunca tomas de corriente dañadas o defec-
tuosas.Las clavijas inalteradas y las tomas de corriente adecuadas e intactas reducen 
el riesgo de descargas eléctricas.

•	 Tenga en consideración la tensión de red!Los datos de la fuente de alimentación 
deben coincidir con los datos de la etiqueta del aparato.

Desconecte el enchufe de la red:
•	 Durante el mantenimiento
•	 Si no utiliza el aparato
•	 Antes de limpiar el aparato
•	 antes de cada envío
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•	 Antes de montar la unidad, retire completamente todo el material de embalaje, 
especialmente las láminas de las superficies exteriores, de la unidad.¡Mantenga a los 
niños alejados del material de embalaje!

•	 Si se deshace del embalaje, tenga en cuenta la normativa vigente en su país.
•	 Recicle materiales de embalaje reciclables.
•	 Compruebe que el dispositivo y los accesorios estén completos.
•	 Si falta alguna pieza, póngase en contacto con nuestro servicio de atención al clien-

te.
•	 Por favor, tenga a mano la información sobre el número de cliente, el número de 

recibo y el número de pedido.

  Conserve el embalaje de su aparto.Es posible que necesite el embalaje para el alma-
cenamiento durante el período de garantía.En caso de daños, póngase en contacto 
con nuestro servicio de atención al cliente.

Incluso si se cumplen todas las normas de seguridad pertinentes y el uso previsto especi-
ficado por el fabricante, puede haber riesgos debido a la finalidad del uso de determin-
adas estructuras.

Los riesgos pueden reducirse al mínimo si se respetan las instrucciones de seguridad, la 
finalidad de uso y todas las instrucciones descritas en el manual de instrucciones.

Los riesgos residuales se manifiestan a través de:
•	 Las salpicaduras de aceite contra el cuerpo y la cara durante la operación.
•	 Quemaduras corporales en las superficies calientes del dispositivo.

Después de la entrega

Riesgos residuales
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Prepara el dispositivo
Dentro del área de trabajo, el operador es responsable ante terceros.
•	 Mantenga su lugar de trabajo limpio y ordenado en todo momento.
•	 Mantenga a los niños y a las mascotas lejos del dispositivo.
•	 Asegurar un lugar de trabajo bien iluminado.
•	 Instale el aparato sólo en lugares bien ventilados.
•	 Si es posible, coloque el aparato bajo una campana extractora.
•	 Coloque el aparato en una posición estable, segura para girarlo e inclinarlo.
•	 Coloque el aparato sobre una superficie nivelada, plana e ignífuga.
•	 Sólo coloque el aparato sobre una superficie que soporte el peso del aparato lo 

suficiente.
•	 Instale la unidad de manera que las paredes laterales y el panel trasero estén al 

menos a 50 cm de distancia de otras superficies..Esto evita la acumulación de calor.
•	 La temperatura ambiente no debe superar los 45 °C y la humedad del aire debe ser 

inferior al 85%.
•	 Nunca lo coloque debajo de superficies inflamables.
•	 Mantén libres las ranuras de ventilación.
•	 Evite cambiar de lugar durante la operación.
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La figura 1 muestra el FD5-G3-01 y la figura 2 muestra el FD5-G4-01 con sus funciones 
y controles.

Descripción del dispositivo

Fig.1

Fig.2

2

3

1

5

6

4

1

4
3

2

56



13ES V. 1.0

Leyenda Figura 1 y 2

1.	 Pies

2.	 Bandeja colectora de aceite

3.	 Placa de calefacción

4.	 Carcasa

5.	 Controlador de temperatura

6.	 luz de control verde

No se muestra en las figuras 1 y 2

7.	 Cable de alimentación
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Puesta en marcha

Instalación-Puesta en marcha inicial

El aparato puede causar lesiones si no se instala correctamente, se pone en funcionamiento 
por primera vez y se monta!Antes de la instalación, comparar los datos de la fuente de ali-
mentación local con los datos técnicos del aparato (ver placa de características). Conectar 
el aparato sólo si es compatible!Antes de la operación, asegúrese de que todas las piezas 
estén bien ajustadas y que el dispositivo funcione.

•	 Limpie el dispositivo antes de ponerlo en funcionamiento.
•	 Eliminar cualquier resto de residuos de petróleo de la producción.Véase también 

Limpieza y cuidado, pág. 15 y sig.
•	 Engrasa la placa de calefacción con un poco de aceite de cocina sin sal.
•	 Conecte el dispositivo al circuito de alimentación con el enchufe.

ON
•	 Gire el controlador de temperatura en el sentido de las agujas del reloj hasta la 

temperatura deseada.
•	 La luz de control se enciende.El elemento calefactor comienza a calentarse.

 Cuando se alcanza la temperatura deseada, el termostato se apaga automáticamente.
El elemento calefactor deja de funcionar.La luz de control se apaga.Si la temperatura 
cae por debajo de la temperatura deseada, el termostato empieza a funcionar de 
nuevo.El elemento calefactor se calienta de nuevo.La luz de control se enciende.

 Si quiere que el aparato se caliente continuamente, ponga el controlador al máximo.

•	 Cuando la placa calefactora haya alcanzado la temperatura deseada, coloque la 
comida en la placa calefactora.La comida a la plancha está cocinada.

OFF
•	 Cuando la comida esté cocinada, quítala con los utensilios de barbacoa de tallo 

largo.
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  El dispositivo requiere poco mantenimiento.

•	 Ponga el controlador de temperatura a 0.
•	 Empuja cualquier resto de aceite y grasa hacia el colector de aceite.
•	 Espera hasta que el dispositivo se haya enfriado.
•	 Desconecte el dispositivo del circuito eléctrico desconectando el enchufe de la red.

Mantenimiento

La descarga eléctrica es inminente.¡Nunca abras la carcasa tú mismo!¡Haga que 
todas las tareas de mantenimiento sean llevadas a cabo por un especialista cua-
lificado!Desenchufe el cable de alimentación!

Peligro de quemaduras en las extremidades.¡Nunca toque las zonas calientes 
con las manos desprotegidas!Deje que el dispositivo se enfríe antes de repos-
tar.Usar guantes!

•	 Haga que revisen y ajusten los accesorios metálicos de la carcasa después de dos 
años, a intervalos anuales.

Limpieza y cuidado

Amenaza de descarga eléctrica.Utilice el interruptor de encendido/apagado 
para apagar la dispositivo.Desconecte el dispositivo del circuito eléctrico desco-
nectando el enchufe de la red.¡Sólo realice los trabajos de limpieza y manteni-
miento después de que la fuente de alimentación haya sido desconectada!

Peligro de quemaduras en las extremidades.¡Nunca toque las zonas calientes 
con las manos desprotegidas!¡Deja que la unidad se enfríe antes de limpiar-
la!Usar guantes!
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General
•	 Limpie y mantenga la carcasa con un paño húmedo antes y después de cada opera-

ción.
•	 Nunca utilice productos de limpieza.

Limpieza y cuidado de la placa de calefacción

Evite limpiar la unidad con objetos metálicos de bordes afilados.Las superficies 
del dispositivo podrían estar rayadas.

•	 Limpie y mantenga la placa de calefacción antes y después de cada uso.
•	 Limpie la placa de calefacción con un agente limpiador neutro y un paño húmedo.
•	 Limpie la placa de calefacción con un paño húmedo.
•	 Sellar la superficie con aceite de cocina sin sal.
•	 Frota el aceite en el plato con papel de cocina.

Limpiar la bandeja de recogida de aceite
•	 Limpie la bandeja colectora de aceite después de cada día de funcionamiento.
•	 Saque con cuidado la bandeja colectora de aceite hacia la parte delantera del 

dispositivo.
•	 Ponga los residuos de aceite en un recipiente apropiado.
•	 Limpie bien la bandeja colectora de aceite con un detergente neutro y un paño 

húmedo.
•	 Enjuague la bandeja colectora de aceite con agua tibia.
•	 Deje que la bandeja colectora de aceite se seque.
•	 Reemplaza la bandeja colectora de aceite.

Si la placa calefactora está muy sucia, utilice un rascador especial de metal de rejilla 
para empujar los residuos gruesos hacia el colector de aceite.
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Transporte y almacenamiento

•	 Transportar el dispositivo en el embalaje provisto.
•	 Evita los choques.
•	 Nunca transporte el dispositivo al revés.

Almacene los paquetes sólo bajo las siguientes condiciones:
•	 No almacenar al aire libre
•	 Almacenar en un lugar seco y libre de polvo
•	 No lo exponga a polvo y lluvia agresiva.
•	 Proteger de la radiación solar
•	 Almacenar al revés
•	 Evite los golpes mecánicos
•	 Para un almacenamiento más largo (> 3 meses), compruebe regularmente el estado 

general de todas las piezas y embalajes. Si es necesario - ¡reemplazar! 

  Guarda el embalaje de tu aparato. Si necesita el material de embalaje para el alma-
cenamiento durante el período de garantía, póngase en contacto con nuestro depar-
tamento de atención al cliente en caso de que la unidad sufra daños.
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         Error                                  Causa posible                         Solución

•	 El aparato no se 
calienta.

1.	 No hay tensión de red

2.	 Cable de conexión 
defectuoso

1.	 Comprobar los cables

2.	 Hacer comprobado o 
renew (electricista).

•	 La unidad se 
calienta y puede 
apagarse auto-
máticamente.

1.	 Cable de extensión 
es demasiado larga o 
transversal demasiado 
pequeña sección trans-
versal.

2.	 El enchufe está de-
masiado lejos de la 
conexión principal y la 
sección transversal del 
cable de conexión es 
demasiado pequeña.

1.	 Cable de extensión de 
al menos 1,5 mm² con 
una longitud máxima 
de 25 m. 

2.	 Sección transversal 2,5 
mm² para cables más 
largos.

Cuadro 1

Localización de fallos
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                MODELO                                      FD5-G3-01                        FD5-G4-01

Dimensiones (L x W x H) 326x 200x286mm 405x300x286mm

Tensión de red 220V/50Hz 220V/50Hz

Potencia 1400W 1700W

Dimensiones de la placa de 
calefacción

318x270mm 400x270mm

Grosor de la placa de calefacción 3mm 3mm

La superficie de la placa calefac-
tora

liso liso

Controlador de temperatura (inter-
ruptor de encendido/apagado)

1 pieza 1 pieza

Cable de electricidad con enchufe 1 pieza 1Stück

Peso neto 7kg 8,46kg

Reciclaje

Al final de su vida útil, deseche el aparato viejo de acuerdo con las normas nacionales.
Para la eliminación del dispositivo, observe las normas vigentes en su país y municipio.

Machen Sie Ihr Altgerät vor der Entsorgung unbrauchbar, um Missbrauch und 
die damit verbundenen Gefahren auszuschließen. Trennen Sie das Gerät von 
der Netzversorgung und entfernen Sie das Netzkabel vom Gerät.

	 No arroje nunca el dispositivo a la basura doméstica.Más del 90% 
del dispositivo está hecho de metal.Deshazte de tu viejo aparato para 
reciclarlo.

Datos tecnicos

Cuadro 2
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Puede encontrar repuestos populares en el siguiente enlace de nuestra página web en el
Categoría "repuestos" bajo:

https://www.rocket-tools.es/repuestos/?mpn=FD5-G3-01
o
https://www.rocket-tools.es/repuestos/?mpn=FD5-G4-01

Piezas de repuesto

Rocket-Tools GmbH 
Kurfürstendamm 170 
10707 Berlin

Email: service@rocket-tools.es 
Website: www.rocket-tools.es

Servicio
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Por la presente declaramos,
Rocket Tools GmbH
Kurfürstendamm 170 
10707 Berlin

Que las unidades indicadas a continuación con los requisitos de salud y seguridad 
básicas pertinentes de las Directivas de la CE en virtud de su diseño y construcción 
como en la versión comercializada por nosotros conforman versiones.En el caso de un 
cambio en el equipo no acordado con nosotros, esta declaración pierde su validez.

Designación de los dispositivos: FD5-G3-01
FD5-G4-01

Directivas comunitarias pertinentes: 2014/35/UE
2014/30/EU

Normas aplicadas: EN 62233:2008-11
EN 61000-3-3:2008

Lugar, Fecha:	    Berlín, 18.11.2020

Información sobre el firmante	 :

Andreas Hebestreit
   Director General

Declaración de conformidad CE
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Notas
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